
Réunion	de	L’APÉ	de	l’École	Côte	du	Soleil,	le	15	janvier,	2018	
École	Côte	du	Soleil	PAC	MEETING	Jan.	15,	2018	 
La	réunion	commence	à	18h35	
Meeting	starts	at	6:35	pm	 
Précenses/Attendance:	Genevieve	Lambert,	Rachelle	Carriere,	Carolyn	Roberts,	Vincent	
Bergeron,	Natasha	Dube,	Chris	Bratseth,	Rose	Gendron,	Dee	Taylor,	Karen	Kamon.	 
1.	Adoption	de	l’ordre	du	jour-	Carolyn	propose,	appuyée	par	Gen.																																												
Adoption	of	Agenda	–	Carolyn	adopted,	Gen	seconded.	 
2.		Adoption	du	procès-verbal	du	mois	de	décembre-	Rachelle	propose,	appuyée	par	Gen.	
Adoption	of	Dec.	minutes	-	Rachelle	adopted,	Gen	seconded.	 
3.	Rapport	de	la	Présidente	

• Solène	a	acheté	des	tapis	pour	sa	classe	(les	fonds	ont	été	donnés	par	l’APÉ).	Sa	classe	a	
présenté	une	carte	de	remerciements	à	l’APÉ.	

• Le	club	français	se	débarrasse	de	leurs	livres,	donc	nous	ne	leur	donnerons	pas	un	livre	
«La	Forêt	Magique»	

• Alex	viendra	présenter	son	projet	pour	sa	classe	à	notre	prochaine	réunion.	
• Le	patinage	à	«Winter	Wonderland»	s’est		bien	passé.	On	a	discuté	quand	nous	devrions	

le	faire	l’année		prochaine.	Rachelle	propose	que	le	patinage	à	«Winter	Woderland»	
l’année	prochaine	se	fasse	la	dernière	journée	d’école	avant	les	vacances	d’hiver	de	
13h15	à	14h15.	Appuyée	par	Gen.	Tous	en	faveur.	

• Chris	nous	a	informé	que	les	classes	de	tambours	commenceront	bientôt	dans	la	classe	
de	maternelle.	Il	nous	apportera	la	facture	une	fois	qu’il	l’aura	reçu.	

• Les	poêles	pour	la	cuisine-	Vincent	achètera	2	nouveaux	poêles	et	ils	seront	installés	
dans	2-3	semaines.	2	vieux	poêles	seront	remplacés.	

• Les	Éviers-	Le	CSF	n’est	pas	d’accord	pour	changés	les	éviers	dans	la	cuisine	et	l’APÉ	doit	
prendre	la	charge	de	charger	les	éviers.	Nous	allons	laisser	faire	pour	l’instant.	

• Wendy	a	parlée	avec	Walter	de	l’Académie	de	Musique,	ils	vont	se	rencontrer	le	23	
janvier	pour	discuter	la	possibilité		de	programmes	de	musique	et	les	prix	

• Solène	a	approché	Wendy	pour	voir	si	l’APÉ	peut	payer	pour	que	sa	classe	puisse	aller	
faire	4	sessions	de	gymnastique.		Rachelle	propose	que	l’APÉ	donne	jusqu’à	500$	pour	
que	la	classe	de	Solène	puissent	aller	faire	de	la	gymnastique.	Appuyée	par	Carolyn.	Tous	
en	faveur.	 	 	 	 	 	 	 																					

President’s	Report			
• Solène	bought	yoga	mats	for	her	class	(funds	donated	by	APE).		Her	class	made	the	APE	
a	thank	you	card.		
• The	French	Club	is	getting	rid	of	their	books,	so	we	will	not	donate	one	about	Magic	
Forest	made	by	students	to	the	Club.		
• Alex	will	come	next	month	to	present	his	proposal.		
• Winter	Wonderland	Skate	went	very	well.	Discussion	about	when	to	do	it	next	year.		
• Rachelle	made	a	motion	to	do	the	WinterWonderland	skate	on	the	last	day	of	school	
before	winter	break	from	1:15pm-2:15pm.		Gen	seconds,	all	in	favour.		
• Chris	reported	that	the	drumming	classes	in	the	Kindergarten	class	(led	by	someone	
from	Inclusion)	will	begin	soon	and	that	he	will	get	the	invoice	to	bring	to	APE.		



• Stoves	in	kitchen	–	Vincent	reported	that	he	bought	2	new	ones	and	that	they	will	be	
installed	in	2-3	weeks.		The	2	oldest	stoves	in	the	kitchen	will	be	removed.		
• Sinks	–	CFS	is	not	ready	to	change	the	set	up,	and	the	APE	needs	to	be	in	charge	of	
changing	sinks.		We	will	leave	it	for	now	and	make	use	with	the	way	the	sinks	are	set	up.		
• Wendy	has	talked	to	Walter	at	the	Music	Academy,	and	she	has	a	meeting	with	him	
scheduled	for	Jan.	23	to	discuss	programs	and	prices.		
• Solène	approached	Wendy	to	see	if	APE	could	finance	4	classes	of	gymnastics	for	her	
class.				
• Rachelle	made	a	motion	to	give	up	to	$500	for	Solene’s	class	to	go	to	
gymnastics.		Carolyn	seconded,	all	in	favour.		

4.	Rapport	de	la	Trésorière	 	 	 																																																																																							
• Compte	courant:	10,549.56$			 	 Compte	Gaming:	2	431.89$	

	
Treasurer’s	Report		 

• Chequing	account	-	$10,549.56		Gaming	account	-	$2431.89		
5.	Rapport	du	Directeur	

• Leta	B.	appellera	Vincent	cette	semaine	pour	discuter	des	dates	pour	les	classes	de	«	les	
bébés	ne	naissent	pas	dans	les	choux	».	

• Les	7,8	et	9ième	années	de	l’école	participeront	à	un	sondage	donné	par	Coastal	Health.	
• L’école	aura	ses	portes	ouvertes	le	31	janvier	de	9h-15h.	
• Les	9ième	ont	reçu	leurs	chandails	de	2018.	
• 	Vincent	a	trouvé	une	boîte	de	chandails	blancs	dans	son	bureau.	L’APÉ	les	a	achetés	l’an	

passé	et	ils	sont	pour	porter	pour	des	activités	formelles	(chorale,	etc.).	Les	chandails	
bleus	sont	pour	les	activités	sportives	ou	pour	des	sorties	ou	quand	on	veut	qu’il	soit	
facile	d’identifier	nos	élèves	dans	une	foule,	come	à	la	journée	Autochtones.	

• C’est	le	mois	de	gentillesse	à	l’école.	Il	y	a	un	arbre	sur	le	mur	dans	le	couloir	avec	des	
feuilles	indiquant	des	actes	de	gentillesse	faits	par	les	élèves.	Chaque	mois,	la	valeur	va	
changer.	

• Changements	à	l’école-Emmanuelle	n’est	plus	à	l’école.	Barbara	est	maintenant	à	
Brooks.	Lydie	est	à	la	bibliothèque.	Daniel	a	accepté	de	rester	en	tant	que	professeur	de	
2ième	année	pour	l’année.	Il	y	a	un	poste	d’ouvert	pour	la	francisation	mais	Anastasia	
l’enseigne	au	moment	et	elle	travaille	pour	avoir	son	certificat	d’enseignante.	

• Vincent	a	demandé	s’il	y	avait	un	membre	de	l’APÉ	qui	contacterait	le	Festival	du	Film	
pour	voir	si	notre	école	pourrait	y	aller.	Carolyn	enverra	les	informations	qu’elle	a	eues	
de	son	école	à	Dee	et	Dee	demandera	au	comité	du	festival.	

• Vincent	a	réservé	deux	spectacles	pour	le	mois	de	juin.	
• Le	calendrier	pour	l’année	prochaine-	Il	y	a	différente	possibilité,	habituellement	on	suit	

le	calendrier	de	SD47.	Rachelle	propose	qu’on	accepte	le	calendrier	qui	est	le	plus	
comme	celui	de	SD47	comme	on	a	fait	cette	année.	Appuyée	par	Carolyn.	Tous	en	faveur	

	
Principal’s	Report			

• Leta	B.	will	call	Vincent	this	week	to	discuss	dates	about	Birds	and	Bees.		
• The	Grade	7’s,	8’s,	and	9’s,	from	the	school	will	be	participating	in	a	survey	from	Coastal	
Health.		



• School	is	having	an	open	house	on	Jan.	31st	from	9-3.		
• Grade	9’s	received	2018	sweaters.		
• Vincent	found	a	box	of	white	shirts	in	his	office.	APE	had	purchased	them	last	year	and	
they	are	meant	to	be	worn	by	students	at	formal	events	(choir,	etc).	Blue	shirts	are	for	
sports,	and	could	also	be	worn	at	large	events	such	as	Aboriginal	Day	to	keep	track	of	
students.		
• Kindness	month	at	school.		Tree	in	hall	with	leaves	stating	acts	of	kindness	performed	by	
students.		Each	month	the	value	will	change.		
• Changes	in	school	–	Emmanuelle	no	longer	works	at	school,	Barbara	is	now	at	Brooks,	
Lydie	is	in	the	library.		Daniel	has	agreed	to	stay	as	grade	2	teacher	for	the	year.		There	is	a	
posting	for	Francisation,	but	Anastacia	is	doing	the	job	right	now	and	is	working	on	her	
teaching	certificate.		
• Vincent	asked	if	there	is	an	APE	member	who	could	contact	the	Film	Festival	to	see	
about	our	school	attending.		Carolyn	will	forward	the	information	she	received	from	her	
school	to	Dee	who	will	then	contact	FF.		
• Vincent	has	booked	2	shows	for	the	school	to	take	place	in	June.			
• School	Calendar	for	next	year–	There	are	a	few	different	possibilities.		We	usually	follow	
the	calendar	used	by	SD47.			
• Rachelle	made	a	motion	that	we	accept	the	calendar	most	like	SD47	which	is	also	the	
same	plan	being	used	this	year.		Carolyn	seconded,	all	in	favour.		

	 
6.		Chandails	Roses	contre	l’intimidation		 	 	 	 	 	 	 	 																													

• La	journée	contre	l’intimidation	est	le	28	février	cette	année.	Discussion,	est-ce	qu’on	
vend	des	chandails	pour	lever	des	fonds	comme	l’année	passée.	Gen	propose	qu’on	
fasse		la	même	levée	de	fonds	que	l’année	passée.	Appuyée	par	Rachelle.	Tous	en	faveur.		

	
	
Pink	t-shirts	anti-bullying	 

• Anti-bullying	day	in	on	Feb.	28th		this	year.		Discussion	about	doing	another	fundraiser	
with	the	pink	shirts	like	we	did	last	year.		
• Gen	made	a	motion	that	we	repeat	the	same	fundraiser	as	last	year.		Rachelle	seconded,	
all	in	favour.		

	 
7.	Divers		

• Chris	a	parlé	d’un	mur	d’escalade	à	l’école.	Bonne	idée,	mais	l’assurance	pourrait	être	
un	problème.	Il	y	en	a	un	à	Kelly	Creek,	on	ne	sait	pas	combien	il	est	utilisé.	

• Karen	a	parlé	de	DPAC.	Elle	essaie	d’aller	aux	réunions	mais	elle	est	très	occupée	et	ne	
peut	pas	toujours	y	aller.	Ils	demandent	toujours	ce	qui	se	passe	à	notre	école.	Karen	a	
demandé	si	quelqu’un	de	l’APÉ	pouvait	représenter	l’école	aux	réunions	de	DPAC.		

• Les	9ième	années	font	des	levées	de	fonds	pour	leur	voyage	au	Québec.	Rachelle	
demande	comment	ça	va	pour	les	fonds.	On	a	eu	une	discussion	au	sujet	des	efforts	sur	
la	collecte	de	fonds,	la	planification	du	voyage	et	de	la	probabilité	que	cela	se	produise.	

• Club	Français-	Rose	est	venue	parler	au	sujet	du	club	français	et	qu’est-ce	qu’ils	ont	à	
offrir	:	la	garderie,	la	préscolaire,	des	activités	pour	les	enfants	et	les	adultes,	la	forêt	et	



le	jardin.	Aussi	ils	vendent	du	sirop	d’érable,	etc...		Ils	sont	à	la	recherche	de	membres	
pour	l’exécutif.	N’importe	qui	peut	devenir	membre,	le	coût	est	de	30$/famille	ou	
20$/individuel.	Le	11	mars	ils	auront	une	cabane	à	sucre	de	10h	à	12h.	
	

Miscellaneous	 
• Chris	brought	up	the	idea	of	having	a	climbing	wall	at	our	school.	Great	idea,	but	
insurance	could	be	an	obstacle.		There	is	one	at	Kelly	Creek,	and	not	sure	how	much	it	
gets	used.				
• Karen	brought	up	DPAC.		She	has	been	trying	to	attend	meetings,	but	is	very	
busy	and	cannot	always	go.		They	always	ask	what	is	going	on	at	our	school.	She	asked	if	
there	is	someone	from	our	APE	that	could	represent	our	school.		Will	ask	Wendy.		
• Grade	9’s	fundraising	for	trip	to	Quebec.		Rachelle	asked	how	it	is	going.		
Discussion	was	had	about	fundraising	efforts,	planning	of	trip,	likelihood	of	them	
actually	going	to	Quebec…		
• French	Club	–	Rose	talked	about	the	French	Club	and	what	they	have	to	offer:	
day	care,	pre-school,	French	activities	for	children	and	elders,	forest	and	garden,	sell	
maple	syrup,	etc...		They	are	looking	for	board	members.	Anyone	can	become	a	
member;	cost	is	$30	per	family,	or	$20	per	individual.		On	March	11th	they	will	be	hosting	
the	Cabane	à	sucre	from	10-12.				
	 
	 

Levée	de	la	réunion	20h	
Meeting	adjourned	at	8:00	 
	
La	prochaine	réunion	le	13	février	
Next	meeting	will	be	February	13th,	2018.	 
	 
	


